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1.Installation tools
1.Outils pour l'installation

INSTALLATION 
INSTRUCTIONS
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2.Installation Instruction
2.Montage

2.1 Take the tripod out and unfold it
2.1 Retirez le trépied et dépliez-le

2.2 Insert one end of the column with scale marks (L026) into the other square 
tube(L025)

2.2 Insérez une extrémité de la colonne avec les repères d'échelle (L026) dans l'autre tube 
carré (L025) 

Tripods
Stative 

Mètre
Tape 13mm Spanner

Clé plate 13mm
Allen Key 6mm

（M8 Hexagon Socket Screw）
Clé Allen 6mm
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2.3 Align the scale by adjusting the insertion depth of L026, adjust the angle and 
lock it

2.3 Alignez l'échelle en ajustant la profondeur d'insertion du L026, ajustez l'angle et
verrouillez-la 

2.4 Wiederholen Sie die Schritte 3.2-3.4, um ein anderes Stativset zu montieren
2.4 Repeat steps 3.2-3.4 to assemble another set of tripod

2.6 Install the pillars
2.6 Installer les piliers

4-M8x45

2.5 If the balcony railing accessories are needed, SR-0068 should be installed on the 
       crossbar first, Backplates and bolts need to be removed before putting on the 

railing uprights,as shown in the picture
2.5 Si les accessoires de garde-corps de balcon sont nécessaires, le SR-0068 doit 
être installé sur la barre transversale d'abord, les plaques arrière et les boulons 
doivent être retirés avant de mettre en place les montants de la balustrade, comme 
indiqué sur la photo

( Please continue reading the content on the back ) ( Please continue reading the content on the back )
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2.7 Install the inverter
2.7 Installer le micro-onduleur

2.8 Install the end clamp 
2.8 Installer les brides de serrage

The M8x30 bolt of he end clamp  needs to be 
inserted onto the hole of the rail
Les 2 boulons plus long (M8x30) des 2 brides 
doivent être insérés dans le trou du rail

2.9 Place the bracket on the flat ground. The installation is complete 
2.9 Placez le support sur un sol plat. L'installation est terminée.
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Micro-inverter
Mikro-Wechselrichter
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4.Wall scene ( If necessary )

3.2 Bottom fastener detail
3.2 Détail de la fermeture du bas

4.Montage au mur

4.1 If there is an optional customized expansion bolt, you can refer to the following
installation

4.1 S'il existe un boulon d'expansion personnalisé en option, vous pouvez vous 
référer à l'installation suivante

3.Balcony scene 
3.Montage sur balcon

3.1Hook Detail
3.1Détail du crochet

M8x80

2-M8x50

2-M8x50
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Expansion bolt
Spreizschraube
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Purchaser/End User/Installer Notice:
Purchasers should confirm whether they are able to install this product and obtain 
relevant permits in accordance with local laws and regulations, including but not 
limited to government, community, adjacent property owners, and property rights 
holders. 
Purchasers should engage qualified installers, professionals, or self-install only where 
permitted by law. 
Purchasers should also ensure that the installation supports the building or its 
accessories safely and meets installation requirements, and is sufficient to 
support the product and its photovoltaic power generation system for over 20 years. 
Purchasers should not install or use this product in environments with corrosive air or 
water, such as acids or alkalis in the vicinity.
Purchasers should fully assess and bear the consequences of product installation and 
usage and their impact on the surroundings, including but not limited to potential 
lightning strikes, electrical or magnetic conduction, light reflection/pollution, obstruction of 
passage, collision with people, snow accumulation and ice shedding, depreciation of 
buildings, and their consequences. 
Purchasers are solely responsible for safety during installation, throughout the 
installation process, and subsequent usage, and/or any impact on third parties.
After installing the product, purchasers or their appointed installers should carry out 
waterproof, leak-proof, and anti-seepage construction at the junction of the product 
and the building to protect the building supporting the product, and conduct 
periodic inspections and maintenance in the future (at intervals not exceeding 1 
year). 
Purchasers should be aware that nothing other than the photovoltaic power 
generation system should be supported on this product, and no additional weight 
should be placed on the product during installation or subsequent usage, 
particularly human suspension or leaning. It should not be used for any purpose 
other than supporting photovoltaic brackets. Purchasers should be aware that 
nothing other than the photovoltaic power generation battery system should be 
supported on this product, and no additional weight should be placed on the 
product during installation or subsequent usage, particularly human suspension or 
leaning. It should not be used for any purpose other than supporting photovoltaic 
brackets.
We shall not be liable for any consequences resulting from failure to comply with 
local legal requirements and/or failure to follow instructions, warnings, etc., during 
the installation of this product, nor shall we be liable for any losses to the supporting 
building or any third party resulting from the installation process or subsequent 
usage, nor shall we be liable for any multiple installations, disassembly and reuse, or 
second-hand purchases of this product.

( Please continue reading the content on the back )

Avis à l'acheteur/utilisateur final/installateur :
Les acheteurs doivent confirmer s'ils sont en mesure d'installer ce produit et obtenir les 
permis appropriés conformément aux lois et réglementations locales, y compris, mais sans 
s'y limiter, celles du gouvernement, de la communauté, des propriétaires fonciers adjacents 
et des détenteurs de droits de propriété.
Les acheteurs doivent faire appel à des installateurs qualifiés, des professionnels ou 
procéder eux-mêmes à l'installation uniquement lorsque la loi le permet.
Les acheteurs doivent également s'assurer que l'installation supporte le bâtiment ou ses 
accessoires en toute sécurité et répond aux exigences d'installation, et qu'elle est suffisante 
pour supporter le produit et son système de production d'énergie photovoltaïque pendant 
plus de 20 ans.
Les acheteurs ne doivent pas installer ou utiliser ce produit dans des environnements avec 
de l'air ou de l'eau corrosifs, tels que des acides ou des alcalis à proximité.
Les acheteurs doivent évaluer et assumer pleinement les conséquences de l'installation et 
de l'utilisation du produit et leur impact sur l'environnement, y compris, mais sans s'y 
limiter, les coups de foudre potentiels, la conduction électrique ou magnétique, la 
réflexion/pollution de la lumière, l'obstruction du passage, la collision avec des personnes, 
l'accumulation de neige et la chute de glace, la dépréciation des bâtiments et leurs 
conséquences.
Les acheteurs sont seuls responsables de la sécurité pendant l'installation, tout au long du 
processus d'installation et de l'utilisation ultérieure, et/ou de tout impact sur des tiers.
Après l'installation du produit, les acheteurs ou leurs installateurs désignés doivent réaliser 
une construction étanche, anti-fuite et anti-infiltration à la jonction du produit et du 
bâtiment pour protéger le bâtiment supportant le produit, et effectuer des inspections et 
des entretiens périodiques à l'avenir (à des intervalles ne dépassant pas 1 an).
Les acheteurs doivent savoir que rien d'autre que le système de production d'énergie 
photovoltaïque ne doit être supporté par ce produit, et aucun poids supplémentaire ne 
doit être placé sur le produit pendant l'installation ou l'utilisation ultérieure, en particulier 
la suspension ou l'inclinaison humaine. Il ne doit pas être utilisé à d'autres fins que le 
support de supports photovoltaïques. Les acheteurs doivent savoir que rien d'autre que le 
système de batterie de production d'énergie photovoltaïque ne doit être supporté par ce 
produit, et aucun poids supplémentaire ne doit être placé sur le produit pendant 
l'installation ou l'utilisation ultérieure, notamment la suspension ou l'inclinaison de 
personnes. Il ne doit pas être utilisé à d'autres fins que le support de supports 
photovoltaïques.
Nous ne serons pas responsables des conséquences résultant du non-respect des 
exigences légales locales et/ou du non-respect des instructions, avertissements, etc., lors 
de l'installation de ce produit, ni des pertes subies par le bâtiment de support ou tout tiers 
résultant du processus d'installation ou de l'utilisation ultérieure, ni des installations 
multiples, du démontage et de la réutilisation, ou des achats d'occasion de ce produit.


